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K U L T U R Á L IS  J E G Y Z E T E K
L

H ol v a n n a k  a  m a g y a r  líra  gyö n gy sze m e i ♦  Kö lcsön -d íi 
Isten a  fö ldön  J

; D A N T E  összes m űvelne!
[ adása a világirodalom, java ér-
> tökeinek átvételére, meghono­
sítására  tett erőfeszítések 
\ egyik legszebb eredménye. A z  
[Isteni komédia Babits M i- 
>hály kongeniális fordításában

■—  évtizedek óta táplálja, erő­
síti Dante magyarországi kul- 

\ túszát. S  most a hatalmas,
; százónekes eposz méláé felso-
> rakozik a firenzei mester tel- 
[ jes életműve. A  vállalkozás
■ együtt dicséri a kultúrmissziót 
| teljesítő kiadót, K a r d o s  T ib o r t ,  
t a szerkesztőt, a tehetségűik lég- 
[ javát adó műfordítókat.
1 A  vonzó külsejű kötetet 
| megmutatták egy nálunk ven­

dégeskedő olasz újságírónak. 
Elégedetten, némi megillető-' 
döttséggel forgatta, böngészte, 
m ajd kijelentette: tudomása 
szerint csak az angolok adták  
ki eddig ugyanígy a teljes

■ Daniét. Római kollégám  a 
példányszám után is érdeklő­
dött. Mondták, hogy tizenkét­
ezerkétszáz, Ezt hitetlenül fo­
gadta, de a könyv impresszu­
mába nyomva is megmutatták 
néki a meglepően magas szá­
mot. Akkor még egyszer gra­
tulált. '

A  H A N G LE M E ZG Y Á R T Ó  
! V Á L L A L A T  tavaly bejelentet­

te, hogy három mdkrőlemezen 
forgalomba hozza A  m a g y a r  
lír a  g y ö n g y s z e m e i című össze- 

119. Ujságcikk-gyüjtŐ állítást, amelyben —  másfél 
órás játékidőben —  a legjobb  
előadóművészek m utatják be a

¿96%* ¿ /
kiválasztott véfsefireC Híre jött, művészi gyengeségeitől,^ez

Helyszám

hogy a jól szerkesztett sorozat 
J a n u s  P a n n o n iu s  é s  ¡B a la s s i  
B á l in t  k o r á tó l R a d n ó ti  M ik ló ­
s ig  átfogó képet ad Költésze­
tünkről. A  legelső magyar iro­
dalmi hanglemezek megjelené­
sét, érthetően nagy várakozás 
előzte meg, áe a gyártó válla­
lat lassan őrlő malmai ettől sem  
gyorsultak fel. Eltelt egy é v  
és a lemezek m é g  m in d ig  n in ­
c s e n e k  a z  ü z le t e k b e n .

A  SZ A B Ó  ERVIN,
TÁR fiókjaiban —  nem újság,

'megírtúgc már nehezen jut- ügyes lelemény, hanem mellé-

a vers szém léletével is vitára p 
hív ki. A  .túlbuzgó szerző ha­
tásosnak hitt fordulattal f ö l d ­
r e  k ö l t ö z t e t i  i s t e n t . Látom á­
sában az egek ura hangos gyá­
rakban vert tanyát, lakóhelyei 
új tanyák és napi m unkája  
után elfogódott, csendes öröm­
mel kapualjakban csókolőzik. 
Nem ¡hiszem, hogy a  munkás- 
hősök lírai ábrázolásának ez 
az időszerűtlen form ája m eg­
győző lehet. A z  istennel azo­
nosított fiatal munkás nem

r ia k 'á z  oIvasöK...érdekes.
réseit ujctbjLSá gokhoz, 
e z ,'pedig minden— év'üéiT 
tízezer' “új" kötetrriteerűl a “
. .cakra' SSbb kony.£^asa5i 
egyelőre nincs lehetőség és a | 
‘ktböriség ezt Hőé Ts látja. MasT.

jo ¡kerületi fiók olvasói ja­
vaso ltá k , szedjenek Havi köl­
csönzési dí
szérintr h a vi’ ~Eet-háröm fo- 
ríni' befizetésé "m a r'__le­
hetővé' ten h eT ^ ^ ^ '^ A ^ iie P ^  
szerűbe .<et vá-

S z a b ó
1 gményku tat ást rendezn e. e zi_ 
ü gy^ en T T lxa ^ a z olvasóknak

rendszerégíteni lehetne a  jobb'..
. -v ellátást mini­

mális kölcsönzési c í m e  " “T

A  N A P JA IN K  új száma köz­
li K a lá s z  L á s z ló  J á t é k  című! 
versét. Eltekintve szembeöt-

fogás, am ely a költői képzelet 
gyengeségéről is árulkodik. j 

Dersi Tam p& '
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